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BR. 86. (316.) 

I, IZB tOpOR 368 

pred odlukom. 
BUfow i fl\acchio kod 

Sonnina 

RIM, 18. svibnja. „Agenzia 

efani" donosi: 

Kako „Giornale d' Italia" ja-

ija, ministar vanjskih posala 

onnino primio je danas prije 

odne njemačkog poklisara kneza 

iilovva, a neposredno zatim au-

o-ugarskog poklisara baruna 

acchio. 

Uigravanje parlamenta ? 
RIM, 18. svibnja (Korb.) Nedje

lja je prošla bez ozbiljnih upadica, i 

ako je poslije podne bila velika pu

čka skupština na Piazza del Popolo. 

"upšt ina se je pretvorila u ovacije 

Salandru i za rat. Dio demostra-

a priiedio je nedaleko od Kviri-

a ovacije kabinetu Salandre, dok 

drugi dio pred engleskim poslan-

m kod Porta Pia priredio poklon-

ene iskaze. Supruga poklisara ba

ci je poljubce rukama i cvijeća, 

ljivo je bila namještena propaganda 

rat, proti kojoj se mirno pučanstvo 

ije nije do sada nsugjivalo da di-

glas. 

Činjenica, da dnevni red za 

dnicu komore od 20. ov . nij. 

e ustavnim načinom obje lo-

jen, tumači se , da će komora 

o d g o d i e n a i da će joj bi t i 

uzeta odluka o ratu. 

nm u rame s Miju. 
Izjave d r ž a v n o g kancelara. 

BERLIN, 18. svibnja. U Rei-

"fagu državni kancelar uputio 

na jučeranji govor ugarskog 

i s t r a predsjednika grofa Tisze 

peštanskom parlamentu te je 
J odao , da je Njemačka u spo-

umu sa bečkim kabinetom 

ma rimskom kabinetu preu-

a podpunu garanciju za to

no provedenje opsežnih konce-

: Austro-Ucarske Italiji. 

T a l i j a n s k i n a r o d - nastavio 

državni kancelar - danas je u 

loža ju , da s v o j e nade mi r -

p u t e m o ž i v o t v o r i i l i da 

mi ju s u n o v r a t i u ra t te p o -

ii fialieip i i Karpatima ratni pliien 174000 
Uzmak Rusa u Galiciji i Poljskoj. -- Revolucija u Portugalu. 

Novo poznanstvo. v u č e m a č p r o t i v svo j i h save 

zn i ka . 

Državni kancelar ne odriče 

se posvema nade, da će raskr-

štenje od mira biti teže nego 

ono rata. U zadnjem slučaju 

N j e m a č k a ć e , u z a j e d n i c i s 

A u s t r o - U g a r s k o m , p o ć i u s u 

s r e t i n o v i m p o g i b e l j i m a n e u 

s t r a š i v i m i p u n i m p o u z d a n j a 

s r c e m . 

Ovu je izjavu državnog kan

celara popratilo svestrano bučno 

odobravanje parlamenta. 

Daljnje uzmicanje Rusa. 
kod Przemysla i Siri. 

BEČ, 18. svibnja. Službeno 

se saopćuje: 

Savezničke čete, nakon ljutih 

bojeva, na više mjesta forcirale 

su San te stupile na istočnu o-

balu rijeke. Ruski protunapadaji 

bili su posvud krvavo odbiveni. 

Neprijatelj je bio potisnut u 

pravcu prama istoku. 

Na gornjemu Dnjestru u toku 

su žestoke borbe. 

Na liniji Prutha nema nika

kvog osobitog dogodjaja. Poje

dinačni nasrtaji Rusa sjeverno 

od Kolomeje bili su odbiveni. 

U k u p n i b r o j u p r v o j p o l o 

v ic i m a j a z a r o b l j e n i h R u s a p o 

v is io se j e na 1 7 4 . 0 0 0 l jud i . 

K t o m e d o l a z i 1 2 8 z a p l i j e n j e 

nih t o p o v a i 3 6 8 p u š č a n i h 

s t r o j e v a . 

BERLIN, 18. svibnja. Služ

beno se saopćuje : 

Sjeverno od Przemvsla, po-

čam sjeverno od Jaroslava do 

ušća Visloke u San, njemačke i 

austro-ugarske čete izvojštile su 

prelaz preko Sana. Protivnik 

uzmiče dalje prama istoku te iz-

medju Piliće i gornje Visle kod 

Lize i Lagova. 

Jugoistočno od Przemvsla, 

kao što i u okolišu Strvja od 

jučer su u toku veće borbe. 

U Rusiji. 
BERLIN, 18. svibnja. Službeno 

se saopćuje: 

Na Dubiši, u okolišu Beisagole 

opet su jaki neprijateljski napadaji 

bili odbiveni. 

N a š e čete preš le su na napa

daj protiv južno od Njemena pri

vedenih ruskih četa. Borbe još 

traju. Jučer je 1.700 Rusa bilo za

robljeno. 

Ruski napadaji na Mariampol izja

lovili su se. 

Sa francuskoj ratišta. 
BERLIN, 18. svibnja. Službano 

se saopćuje: \ 

Sjeverno ,0d Yper.na kod Steen-

straate i Hetsasa jučer je bilo mirno. 

Na istočnoj obali kanala na pojedinim 

mjestima razvijale su se borbe, koje 

još traju. 

Južno od Neuve Chapelle poku

šali su uzaludno Englezi, da dobiju 

dalje prostora. Svi njihovi napadaji 

bili su odbiveni uz težke gubitke po 

neprijatelja. 

Ponovni francuski napadaji na vis 

Loretto, kod Ablaina i zapadno od 

Soucheza, izjalovili su se ; 170 Fran

cuza bilo je zarobljeno. 

Francuski nasrtaj u šumi Priester 

razbio se ja u našoj vatri sa boka. 

Revolucija u Portugalu 
Bombardovanje Lisabona. 

MADRID, 18. svibnja. Po vije

stima guvernera Hadajera španjolskoj 

vladi, križar „Adamostor" dao je bom-

bardovanjem Lisabona znak za ustanak. 

Kasarna Alcantora bila je jurišem u-

zeta od 200 civilnih osoba. Mnogo je 

mrtvih i ranjenih. Republikanska garda 

ostala je vijerna vladi te je raspršala 

mnoštvo. Bačeno je više bomba. 

U Oporto buknula je takodjer 

revolucija, te je više osoba ranjeno. 

Atentat na ministra pred. 
LISABON, 18. svibnja. Novi 

ministar predsjednik Chagas bio 

je od senatora Joaa Freitas hit-

c ima iz revolvera težko ranjen. 

Frei tas je bio od žandara usmr

ćen. 

PREDPLAĆUJTE SE NA 
„HRVATSKU MISAO". 

Topli osjećaj za ljudske patnje i stra
danja kao da se u zasićenim izrazima oči
tuje u gradjanstvu, od kada se je ognjem 
i mačem nadvio nad Evropom užas apo -
kaliptičnih dana. Svaka blaga duša i ple
menito srdee hoće da ublaži i pozlati pre-
garanja sinova, koji se žrtvuju i ginu, pa i 
sama umjetnost, koja nad svim praktičnim 
ciljevima, slobodna i apsolutno neodvisna, 
kao kći sanja i poezije, služi jedino duhu, 
nudja se Čovjekoljublju za uzvišenu pomoć. 
Ovo je već treći koncerat za humanitarnu 
ustanovu crvenoga križa u Šibeniku, koji 
uz materijalni uspjeh ima i nemalo kulturno 
značenje, radi čisto umjetničkog obilježja. 
Prve dvije večeri bile su dva sjajna uspje
ha dvojice domaćih pjevača (Mazzoleni-Pat-
tiera), umjetnika priznatih i slavljenih i iz
van granica zemlje; posljednji koncerat pak 
predstavio nam je novo poznanstvo, novu 
umjetnicu, glasoviračicu g.dju Krainer. 

Ona živi izmedju nas od duže vreme
na, a mi je gotovo ni ne poznajemo; osim 
vrlo malog broja ljubitelja glazbe, rijetki su 
za nju i čuli, mislim za njezinu veliku u-
mjetnost, što zanaša i začarava. Njezina 
čedna pojava prolazi neopažena u ovoj 
našoj pustari glazbe, a vrevi ovog i^du-
strijalnog, sada vojničkog, a kadkad i poli
tičkog grada, a njezina glazba živi kao 
tajinstvena objava ljepote u čuvstvenom ži
votu samo rijetkih pojedinaca. I trebalo je 
upravo zveketa Aresova oružja, da njezina 
umjetnost predje onaj uski krug poznanika, 
koji su sretni, kad je čuju, i da se objavi 
Šibeniku. 

Cilj ovih redaka nije muzikalna kritika, 
nego ugodni osjećaj prijatelja, da predstavi 
novo poznanstvo, da interpretira i prikaže 
njezinu umjetnost, a do intimnog ukusa pu
blike je, da prosudi i osjeti ljepotu njezine 
muzike. 

U svakoj se glazbenoj izvedbi ističu 
dva glavna čimbenika, koji odlučuju o u-
mjetničkoj reprodukciji glazbenog djela : vir
tuoznost, kao tehničko sredstvo, i estetski 
osjećaj za valjanu interpretaciju umjetničkih 
vrijednosti. Tehničku vještinu prisvojila je 
gdja. Krainer najprije od svog otca, kom-
poniste Šebora, koji je uz Smetanu i Dvor-
žaka veoma zaslužan za razvoj i napredak 
češke muzike, a osobito za operu, kojoj je 
bio dirigenat. Bilo joj je osam godina kad 
se je po prvi put prikazala na koncertu u 
Pragu, a svojim sitnim ručicama jedva je 
mogla da zahvati razmak oktave. 1 publika 
joj je zanosom povladjivala, jer je već onda 
pokazala klicu današnje sposobnosti i zna
nja. Glazbenu naobrazbu i specijalnu nauku 
glasovira nastavila je na čuvenom praškom 
konservatoriju. Muzikalno nadarena, a uz 
to neprestanom naukom i vježbom, postigla j 
je onu lakoću i stalnost u izvedbi, koja joj 
omogućuje riješiti najvećom virtuoznošću 
svaku i najsastavljeniju zadaću kompozicio-
ne nauke. 

A da baš ovu mehaničku stranu svog 
umjeća izkaže nije mogla izabrati, na po 
sljednjem koncertu, zgodnijega skladatelja 
do Liszta, koji demonstvom Paganinia, buj
nim i kompliciranim akordima, mahnitim 
letom svojih arpedija i naglim prelazima 
zahtijeva gotovo nadljudsku spretnost, br
zinu, jačinu, uopće savršenstvo tehnike. O-
sobito „Rigoletto" je s tehničke strane ko
mad velike bravure i posljednje snage. 

Igra je gdje. Krainer elegantna puna 
jednostavne lakoće i naravne naivnosti, da
leka i od sjene kakove izvještačenosti i a-

fektacije. Ja je slušam najradije sklopljeni 
očiju i postizavam potpunu iluziju čuvstava, 
a onda se još bolje razabire i onaj lijepi, 
lagani njezin udar, pod kojim se izvijaju 
puni i obli zvukovi, plastični i meki kao 
ljupki čovječji glas. Samostalnim i razumim 
upotrebljavanjem pedala polučuje snažne 
efekte u spajanju akorda, pojedine odije
ljene skupine tonova veže i staplja peda
lom u jaku skladnu cjelinu, te se je na ča
sove pričinjalo kao da je izvor one mno
gostruke harmonije ne više jednostavni gla
sovi, već raskošno bogatstvo čitavog orke
stra. U samoj njezini teknici imade toliko 
individualne osebujnosti, da mnoga meha
nička vještina, koja se inače lako i naukom 
prisvaja, poprima kod nje karakterističnu 
osobnu oznaku; njezina igra postaje perso
nalni stil, je. ik njene duše. Tako se u nje
zinom ubavom piano odrazuje osobita bar
šunasta nježnost, tišina snatrenja i slatkoća 
šeznuća daleka od svake beskrvne slaboće, 
a u fortima, mjesto proste fizične siie, iz
bija opet čisto njezina krepčina osjećaja 
smjelost i snaga misli, odlučnost u izraža
vanju moći volje i prirode, vatra energije i 
zanosa. Izvanrednom treba nazvati i agil
nost gdje. Krainer, koja je brza kao vjetar, 
a uz to pouzdana i stalna kao prirodni za
kon. U ovim vilovitim skalatama „Rigoletta", 
osobito u dvostrukim, u vratolomnim a rpe -
djima lijevom rukom i napokon u onim hi
trim oktavama, koje su pri koncu komada 
u brzom tempu sijevala bilo je toliko ele
gantne i slobodne brzine, da bih rekao, da 
je dah oluje demonski prebirao onim bije
lim podatnim tipkama, pa i u Dvoržakovu 
komadu, koji na prvi mah ne pokazuje 0 -
sobitih tehničkih poteškoća, istaknutim ne
običnom jasnoćnu oni brzi stakati. 

Ali njezina se prava umjetnost ne sa
stoji u suverenom savladjivanju mehaničkih 
poteškoća, u onoj vještini i rutini tehnike ; 
posljednja, pa bila i najdotjeranija, nije još 
muzika, kao što ni crtanje ili nauka o bo 
jama nijesu slikarstvo. Jednostiano vladanje 
tehnikom može da dovede jedino o vir
tuoznosti, a prava velika umjetnost počinje 
tek ondje, gdje svršava tehnika; jer uza 
svu stalnost te tačno i rafinirano izvadjanje 
glazbenog djela ono ostaje uvijek prosto 
titranje mrtve žice, bezpredmetni zvuk, koji 
nema šta da kaže duši i nemoćan je da 
probndi ma kakav osjećaj. U tehničkom 
znanju posjeduje gdja. Krainer ona potre
bita sredstva, one fizične uvjete, koji joj 
davaju mogućnost da izrazi svoja čuvstva, 
ali u toj mehaničkoj uvježbanosti nije još 
pravo biće njezine umjetnosti, ona čarobna 
objava iz svijeta fantazije i poezije. Ondje 
tek, kada ona svojim osjećajem oživljuje 
glazbeno djelo, kada iz duše duboke crpe 
izraze, koje je skladatelj u svom nadahnuću 
osjetio, ondje počinje njezina glazba posta
jati ono, što Schopenhauer o muzici veli, 
umjetnost, koja od svih najjače djeluje „i-
deja svijeta, duša čovječanstva". — Bogat
stvo osjećaja i dubina čuvstvenosti su gla
vna oznaka gdje. Krainer, ove su onaj na
ravni dar, koji je od nje napravio umjetni
cu. Njezina je ćutljiva duša sposobna da 
primi najfinije podražaje spoljašnjega svije
ta, p a dolazili oni kao tajni glas prirode 
ili iz dubine čovjekova bića, ili izbijali oni 
iz glazbenoga djela kao muzikalni izražaji 
štimunga prirode ili pjesničke ideje. Cidja. 
Krainer ne neproducira jednostavni ritam i 
harmoniju tonova ; ona u glazbi osjeća ži
vot u svim njegovim pojavama, i laj život 
zasićen, preobražen, odahnut jačinom i bo
gatstvom njenih subjektivnih osjećaja ot
kriva ona slušatelju, budući u njegovoj dusi 



:stefike užitke, ove iste s koje je I 
i i živahna fantazija bila za- j 

kad joj je duša plivala u razkošju 
tonova. Ona se tako intenzivno 

ivi u glazbenim slikama i simbolima, da 
svaka glazbena ideja od nje duboko pro-

ćena i protlana najdubljim čuvstvenim 
ijednostima. To duboko shvaćanje i osje-
nje umjetničkog djela znade ona vjerno 
općiti drugima i njenom izvedbom prika-
ti, kjoz vlastitu dušu, intimno bivstvo, 
avu intenciju glazbe. Zato i odiše njezina 

vrelim životom, životom, koji je ona 
dahnula svojom ćutljivom individualnošću, 

nj ulila svoje misli, svoje osjećaje, svoje 
spoloženje. 

U „Rigolettu" ne nalazimo instrumen-
Ino djelo spojeno s kakvom općenitom 
esničkom misli; ta sjajna glasoviska fan-
zija nosi više karakter stilistične radnje, 

svojom bogatom formom udovoljava 
dino muzikalno raspoloženje; zato baš 
vaj komad ne pruža, u većoj mjeri, mo-
ućnost, da glasovirača iskaže punom du-
nom izražaja onaj bolji dio svoje umjet-

osti, svoje poetičko osjećanje, estetsko 
vjesno ispit ivanje glazbenoga djela, kojim 
nade zanijeti slušaoce privatnih muzikalrih 
ečeri kad dubokim shvaćanjem interpretira 
eethovena, Dvoržaka i Liszta u njegovim 

slobodnim originalnim skladbama. Ovaj ko
mad sa izvrsnim pasažama, sa neobuzda-

om strastvenošću i vatrenim temperamen-
om, koji će ostati vazda važna tekovima 
a moderno igranje klavira, izabrala je ja-
ačno gdja. Krainer, da udovolji ukusu šire 
ublike, i „Rigoletto" je doista, kao kon-

jertni komad, od velikog dojma obzirom 
i smjelost i sjaj tehnike i na bistrim la
me melodije, koja djeluje neposredno kao 
olirani osjećaj, te je lako shvatljiva. Gdje, 
rainer je uspjelo ukusno i izrazito istaknuti 
lelodiju, u svim šatiranjima, podavajući joj 
naj lagani kolorit i toplinu talijanske glaz-

, a da pri tom melodija ne buni svojom 
vagdašnjošću snagu harmonične cjeline, 
'eško se je doista odlučiti, kojem bi se 
jelu dala prednost, da energičnom prelu-
iju u kojemu su veličanstveni arpedji puni 
eopredijeljene slutnje, ili nježnom amiante, 
dje je slatka i svjestna melodija igrana 
ivnom gipkošću i lakoćom, ili napokon 
aključnom presto, gdje je čitava klavijatura 
jevala i orila se u gunećim basima. jer je 
svemu tome izražena neobična velika u-

jetnička snaga, koja uznaša i opčarava 
ušatelja. 

Mnogo jače dira intimnost čuvstva 
Jvoržakov Ruj skržitku u kojemu je umje-
lica vjernoseu istine, dubokom snagom o-
jecaja i rijetkim čarom dražesti istakla tajin-
tvenost prirode, kad se u romantičnoj mje-
ečevoj noći roče tajni duši. Iz ove skladbe 
roejava ozbiljna poezija prirode i dubina 
natrenja, kakovu je rijetko naći u sličnim 
ompozicijama pa i glazbenih velikana. P o -
etak (allegretto) i konac komada su isklju-
vo deskriptivne naravi puni ponoćne tajin-
tvenosti u avetnom vrzaciju fantastičnih 

)ića, čitavi je uzdjh zasićen njihovom ne-
tašnom igrom, njihovim sakrivanjem i ša-
ivim izvirivanjem. I ta je slika bila tako 
anredno majstorski, prikazana, te je izgle-
alo, da nije više muzika ono, što su prsti 
dje. Krainer iz glasovira vabili, nego da 
vojim tjelesnim očima vidimo vragoljasto 

poskakivanje malih mačića, da vlastitim sje-
ilima prisluškujemo u realnosti dražesnu 
:adencu njihova plesa. Toliko je prirodne 

umjetničke snage bilo u njezinoj igri. 

Vrhunac umjetničkog izražaja postigla 
'. gdjak, u svečanom adaggiu, u njegovoj 

dubokoj čuvstvenosti, gdje basi stvaraju onu 
divnu harmoniju, koja je najsavršeniji sa
držaj svih djesničkih osjećaja, te može da 
osjeti čovječja duša. I onaj šekspirovski 
,san ljetne noći", čuvstveni štimung njezine 
poezije, onaj tihi šapat mjesečeva traka, 
njegovo fantastično titranje, koje se zgu-
šćuje u sitne vragoljaste mačiće, da se opet 
razrline u sablastne pramove, sve to oži
vljava i slika gdja. Krainer dubokim osje
ćajem čutijive umjetnice; cijelu onu noćnu 
poeziju i njezinu slatku zebu crpi iz svoje 
duše tako čarobno i uzvišeno, da te kao 
magičnim dodirom prenese u svoj začarani 
svijet plemenite zanosne ljepote, gdje se 
duša ushićena i preobražena i sama asjeća 
dijelom one velebne svenirske glazbe, 
s kojom se upliće u najoivniju harmoniju 
vječnosti. 

Primili smo ovaj prikaz odmah nakon 
koncerta, ali zbog tehničkih potežkoća mo-
~ao je tek danas na red. 

i okolica. 
Zlato dadoli za že l j ezo . Doprinješe 

za akciju „dadoh zlato za željezo" gospoda: 
Dr. Gustav Braun, Dušan Rapo, Rustia 

Vjekoslav, Rustia Kamil, Rustia Dano . 

„Ubožkom Domu", da počasti uspo
menu bla opokojne svoje supruge, darovao 
je gosp. Ive Šupuk veletržac K 100—. U-
prava svesrdno zahvaljuje. 

Mjere proti bjesnoći p a s a . Općin
ski upravitelj javlja, da je na psu, koji je 
prošle subote ugrizao tri osobe te crknuo, 
konstatirana bjesnoća. Radi toga svi psi u 
općini i na brodovima proglasuju se sum
njivi na zarazi bjesnoće te se imaju sma
knuti, osim u slučajevima, koji su obzira 
vrijedni, ali ovi moraju da imaju nagubice 
te se imadu voditi na konopcu. 

Zabranjeno je skitanje mačaka. Psi i 
mačke, što se budu klatariti, bit će odmah 
ubiveni. 

Pobjegla papiga. 
Zelena papiga, koja razumije kad ju 

se zove imenom „Bubi" pobjegla je gosp. 
oberstleutnantu pl. Freischlag. Onaj koji ju 
nadje i povrati, dobije 100 K nagrade. 

M L I J E K O : kravlje i ovči je , 

č i s t e , naravno i 

s ter i l iz irano, prodaje po 48 para Htar, 

U z o r n a M l j e k a r n a J . D r e z g a . 

Kuća u sredini grada 
na dva poda, s električnom svjetlošću 

vodom, i sa tri konobe, prodaje sc. 
Priupitat se u urednietvu lista. 

VELIKA ZLATARIJA 

GJ. PLANČIĆ 
V i s - S t a r i g r a d - V e l a l u k a 

:-: ŠIBENIK. :-: 
Kupuje s taro zlato i srebro 

uz najpovoljnije cijene. 

• t l-l- l l-I.H.U-tf-H-^mi-H.l.fl.E- l 

nninM[in;nD;LTD nii^nijini] 

Novinarski papir 
novi («Piccolo") za pakovanje 50 kg. 

— K 10 — 

1000 Felpost-dopisnica 
K 6 — 

TRAFIKA ANTE BOGIĆ — ŠIBENIK. 
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« i o psiittA Hitno i dionice 
:: „DALMATIA" om 

uzd ržava o d 1. l i s t o p a d a 1913. s l i e d e ć e g lavne p r u g e : 

Trst -Metkov ić A (poštanska) Polazak iz Trsta ponedjeljak u 5.— pos. p . 

povratak svake subote „ 6.30 pr. p . 
Polazak iz Trsta u četvrtak „ 5.— pos. p. 
povratak svakog utorka „ 6.30 pr. p . 

Polazak iz Trsta u subotu ,, 5.— pos. p . 
povratak u četvrtak „ 6.30 pr. p. 

Polazak iz Trsta svake sriede „ 5.— pos, p . 
povratak u ponedjeljak „ 6.30 pr. p . 

Polazak iz Trsta u petak „ 5.— pos . p. 
povratak u sriedu „ 6.— pr. p. 

Trst -Makarska (trgovačka) Polazak iz Trsta svaki utorak „ 6 . — p o s . p . 

povratak svake nedjelje „ 1.15 poš. p . 

Trst-Vis (trgovačka) Polazak iz Trsta u subotu „ 7.— pos . p . 

Povratak svaki četvrtak „ 7.15 pos. p. 

Trst -Metković B (poštanska) 

Trst -Metkvić C ( p o š t a n s k a ) 

Trst-Korčula (pštanska) 

Trst-Šibenik (poštanska) 

H R V A T S K E Z A D R U Ž N E 

T I S K A R E U Š I B E N I K U :: 

u. z. s. o. j . (Dr. ANTE DULIBIĆ I DRUG). 

UVEZUJE DUGOTRAJNO I SOLIDNO SVAKE 
VRSTI UVEZA, KAO: PROTOKOLE, MISSALE, 
MOLITVENIKE I SVE U TU STRUKU SPA-
:-: :-: DAJUĆE RADNJE. : - : :_ : 

CIENE UMJERENE. - IZRADBA BRZA 
:-: :-: I SOLIDNA. : - : : . : 

TEŽACI P O Z O R ! Imam u zal ih 

o v e ć u kol ič inu s v j e ž e g s j e m e n a djete

l ine. C.ji. t U J ' c u r a rrcr.oarč'cm se 

Bakalara, ulja masliiioii, pirinčs. 
Sumpora i sumporača „Torpedo" 

Štrcaljka „Vermorel i ,Non plus ultra" 
cukra u kockama (caklaša) sjemenja djeteline 

uz sn ižene cijene prodaje 

PIO TERZflNOVIĆ U ŠIBENIKU 
KRUMPIR 

j e u p r a v o s t i gao . 

Traži se. 
Mjesnog zastupnika, za posjećivanje učenica 
na upis u Žensku krojačku školu „Europa", 

traži Š. R. Rosić, upravitelj. 
Upitati u Hotel Šibenik. 

Soba 5 pokućstvom 
po želji sa još jednom sobicom iznajmljuje 
se. Ista se nalazi u kući br. 225 kod Va-
lu i; M-.I-J p n t i u . I " ; i. r st i • <| vl.i«tn!Jca 

Opća korist ! 
Ženska krojačka škola, sistema „Eu

ropa" , obavještuje p . n. cj. gospogje i go-
spogjice grada Š i b e n i k a i o k o l i c e , d a ć e 
d n e 3. sv ibn j a t . g . o tvo r i t i t e č a j u 
Š i b e n i k u u G l a v n o j ulici b r . 40 II. k a t . 
( k u ć a Gj i l a rd i ) , te se upozoruju cj. na
slovi, da ovu vanrednu priliku u lahkoći, 
kratkoći vremena i savršenoj jednostavnosti 
u poduči sveukupnoga ženskoga odjela, 
nepropuste, budući da jamčimo, da se svaka 
tačno i potpuno u sveukupnom krojenju, 
za malo dana, može da usavrši. Najviše 
jamstvo pružaju bezbrojna priznanja i javna 
očitovanja iz svih kiajeva ove monarhije. 

Na upis prima se, za vrijeme poduke 
u školi, izjutra od 9-12 i po podne od 
3-7 sati. 

Opzirom na kratkoću tečaja, molimo 
svakoga, da već sad u početku sudjeluje. 

Za mnogobrojni posjet moli uz štovanje 

Jadranska Banka 
POPRUZNIC* ŠIBENIK 

Dionička g lavnica K 8 ,000 .000 . — Pričuva K 700.000 
CENTRALA U TRSTU 

Via della Cassa di Risparmio 
(Vlastita kuća). 

N a s l o v z a b r z o j a v e : „JADRANSKA", 
PODRUŽNICE : D u b r o v n i k - K o t o r - L jub l j ana 

O p a t i j a — Šiben ik — Spl je t — Z a d a 

)0. 

Metković 

Kuponi založnica Zemljišno veresijskog zavoda Kraljevine Dalmacije plativi su 
kao i uvučene založnice unovčuju se kod JADRANSKE BANKE u TRSTU 

i svih njezinih podružnica. 
Uložne knjižice. — Pohrana i administracija vrijednosnih papira. — Kupoprodaja 
tuzemnih i inozemnih vrijednosnih papira, te deviza i valuta. — Osiguravanje 
efekata proti gubitku na tečaju pri vučenju. — Žiro računi i tekući računi. — 
Unovčivanje mjenica, dokumenata, odrezaka i izvučenih vrijednosnih papira. 
— Kreditna pisma, čekovi, vaglia, naputnice. — Predujmovi i zajmovi na 
vrijednosne papire, dionice srećke, robu (Warrants), brodove itd. — Gradjevne 

vjeresije. 

P r e t i n c i (Sa fes ) z a č u v a n j e v r i e d n o t a u če l i čno j sob i ( T r e s o r ) s a 
p o s e b n i m k l j u č e v i m a z a k l i j en t e , u koj im s e p r e t i n e a m a m o ž e 
d r ž a t i s v a k o v r s n e v r i j e d n o s t i . 

zQ3 : :ra= 

HRVATSKA ZADRUŽNA TISKARA 
Š I B E N I K 

UKNJIŽENA ZADRUGA SA OGRANIČENIM JAMSTVOM 
(Dr . A. DULIBIĆ I DRUG) 

OBSKRBLJENA JE SVIM MATERIJALOM, TAKO DA JE 
U STANJU TOČNO, ERZO, U MODERNON SLOGU TE 
UZ VEOMA UMJERENE CIJENE 1ZRADJ1VATI SVE 
:-: RADNJE SPADAJUĆE U TISKARSKU STRUKU :-: 

E 
IZRADJUJE POIMENCE POSJETNICE, TRGOVAČKE 
MEMORANDUME, R A Č U N E , NASLOVNE LISTOVE, 
TRGOVAČKE I SLUŽBENE OBVOJE, VJENČANE KARTE, 
PLESNE l DRUGE ZABAVNE POZIVE 1 PROGRAME, 
OSMRTNICE, C1JEN1KE, JESTVEN1KE 1 T. D. 1 T. D. 

VELIKO SKLADIŠTE TISKANICA ZA OBĆINE 1 
ŽUPSKE UREDE. :- : :-: 

P R O D A J A RAZNOVRSNOG ČISTOG P A P I R A I OBVOJA 

= m——, 

Da postigneŠ obilan prirod svoga rada na poljodjelskom 
polju morati ćeš pognojiti svoje usjeve, vinograde, masline, 
voćna stabla i t. d. sa 

4 0 ° | 0 Kalijevom soli ili kainitom 

51-61 °|0 Kalciumcianamidom 

16-21 °|0 Thomasovom drozgom 

i to prama uputama koje svak može da zatraži bezplatno 
kod podpisane, bilo ustmeno ili pismeno. Ista tvrdka zani-
manicima dijeli poučne knjižice o uporabi gnjojiva za sve 
kulture, te prema zahtjevu drži i specijalna predavanja. Ove 
tri vrsti daju isti uspjeh kao KAS a cjenije od istoga. 

Ova gnjojiva dobivaju se izključivo kod podpisane tvrdke, 
kao jedini i glavni zastupa*telj i razpačavaoc, i to prama 
uvjetima postavljenim od tvornica 

G R U B I Š I Ć & C o m p . 
( b r z o j a v n i n a s l o v GRUBARES 

-: Š i b e n i k . 
t e le fon b r . 56). 


